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KPATHICTD Y TAPAJIUTMI ACHEKTYAJIBHUX KATETIOPII

[IpoGiemu, MoOB’si3aHI 3 KAaTErOpi€l0 aCHEKTYaJbHOCTI, il CKJIQJHUKAMH Ta
3aco0amMu BUpaXEHHs, MPUBEPTAIOTh 0COOJIMBY yBary JiHrBicTiB — b. banina (1979),
O. bonaapka (1987, 1996), 1. Honiuinoi (1987), I'. 3omotoBoi (2001), 0. Kuszea
(2005), H. Kozinmesoi (1991), A. Komaposoi (1988), 0. Macnosa (1984), B.
[Tnynarsna (1998, 2003), C. IlIBauko (1981), B. Xpakoscekoro (2006), 3. Benanepa
(1967), I'. Bepkromns (1993), 1. Hayti (1992), b. Kompi (1976), M. Moenca (1987),
M. Omncen (1997) ta inmmx. OgHak KateropiajibHI TapaMeTpyu KPATHOCTI — OJTHOTO 3
BIJITIHKIB aCMEKTyaJIbHOTO 3HAYEHHS, SIKE € CKJIaJ0BOI0 YAaCTHHOIO YHIBEpCaIbHOT
MOHATTEBOI KATEropii AacHeKTyalbHOCTI, 1€ W J0CI OCTaTOYHO HE BHU3HAYECHI.
HeBuBUeHMMHU  3aMINAIOTBCS  OKpPEMI  ACMEKTH  (PYHKIIOHAIbHO-CEMAHTHUYHOT
KaTeropii KpaTHOCTI, ii MiCII€ Y TapaJIuTMi aclieKTyaJIbHUX KaTeropii Ta pi3HOPIBHEBI
3aco0u peanizallii KpaTHOCTI.

dopmMmarizailis acCeKTyalbHUX KOHCTPYKIIHM B aHTIIMCHKIA MOBI € CKJIQIHOIO,
OCKIJIbKM KaTeropis BUAY B HIM HE Ma€ 4YITKOrO TPaMaTUYHOTO BHUPAXKEHHS, a
3HAXOJUTh CBOE BIJOOPaKEHHS Y PO3TayKEeH1H CHUCTEMI acleKTyalbHUX POIIB Jii,
710 SIKUX HAJICKUTH 1 KPATHICTb.

OcoOMuBICTh aCIEeKTy B aHIJINCBKI MOBI TOJATae y TOMY, IO BIH
MPEJCTABICHU BEJIUKOIO KUIBKICTIO KaTeropidl, SKi XapakTepu3yloTh CIOCIO
nepebiry nii y 4aci 3a JONOMOTOI pPi3HOPIBHEBUX MOBHHUX 3aco0iB. Tak,
acneKTyaJlbHUN aHaii3, KU OMHCY€E CUTYAII0 ‘“3CepeluHu’, AO3BOJISIE BUSBUTU
3HAQYEHHS TPUBAJIOCTI / KPATHOCTI, MOBTOPIOBAHOCTI, (PAa30BOCTi, TPaAHUYHOCTI,
PE3yNbTATUBHOCTI Ta 1HIIKX BIACTUBOCTEN mepeoiry Ali y yacl.

ACTIEKTYyaIbHICTh CTOCYETHCS TIEPEAYCIM XapakTepy nepediry aii y udaci. Jlo
aCMEeKTyaJIbHOCT1 HAJIEkKATh TaKl XapaKTEPUCTUKH Mepediry Ta po3Mmoauly Aii y yaci,
AK OOMEXEHICTh/ HEOOMEKEHICTh, HAsBHICTH/ BIJACYTHICTh BHYTPIIIHBOI MEXI,
VSBJIEHHS TIPO IO SIK MPO TJIMHHUHN mporec abo sk 0OMEKeHUi IITicCHUN ¢akr,
KpaTHICTb, TPUBAJICTh, BUAIICHHS Ti€l abo 1HI01 ¢asu ii (ha3oBiCTh), BIAMIHHICT
MIX BJIaCHE JI€I0, CTAHOM 1 BIJTHOIIICHHSIM.

AKTyallbHICTh JaHOi MpoOJIeMH TOJIATAE Yy TOMY, IO AaCIEKTyalbHi
JOCIIIKEHHST CTOCYIOTHCSI PI3HOMAHITHHUX Taly3eil JIHTBICTUKH. 30KpeMa, BAKITUBE
MICILIE HAJIEXUTh KaTeropii KUIbKICHOCTI, y sIKIi 00’€JlHaHl pI3HOPIBHEBI MOBHI
3aco0M, 110 B3aEMOJIIOTh Ha OCHOBI KBaHTHTaTHUBHOI (yHKIi. KiibKicHI
acneKTyalbHl  3HAYEHHS  YTBOPIOIOTb  CUCTEMY, Yy  SKIA  BUIUISIOTH
MYTbMUNTIKAMUBHY,  OUCMPUbYmMusHy, imepamusHy, Xxabimamueny Ta 1HII
KaTeropii.

AcniekTyanbHl  Kiacu@ikamii, 3amoyaTKOBaHI B 4acu  ApicToTens,
po3po0stoTh Ha cydacHoMy eTami K. Agamc (2001), 3. Benanep (1967), A. MitBox
(1988), A. Mypnato (1981), K. Cwmit (1997), K. Tenni (1994), A. lllong (1989) ta
0araTo IHIIMX MJOCHIJHUKIB, SKI KOHKPETHU3YIOTh TEOPII0 OHTOJOTIYHHMX THIIIB
CUTYyaIliil 13 ypaXyBaHHSIM iX TEMIOPATbHUX XapaKTepUCTHK. Harie mocimikeHHs
0a3yerpcsi Ha kmacudikamii 3. Benmyepa, OCHOBOIO $KOI € OMO3MIINHI THapu
cmamuunicmo — Ounamiunicmo [rdynamic], ecpanuunicme — HezpanuuHicmo



[telic], mpueanicmv — mummegicmoe [fdurative]. K. CMmiT Bumiisie 1me oOauH
acIeKTyallbHUI Kjac JieciiB — cemenvgpakmuenuii (Semelfactive), mo Bkaszye Ha
OJIMHUYHUN BHUSB TPaAUIIAHO I1TEpPaTUBHOI CHUTYyaIlli, TOOTO Ha OJHOKPATHY
peaizaniro aii. CemenbhakTUBHI J1€CIOBA XapaKTEPU3YIOThCS CEMOIO KPaTHOCTI Y
CBOiM CEeMaHTUYHINA CTPYKTypl 1 37aTHI BUpPaKaTU JaHE 3HAYCHHS HE3aJCKHO BiJ
dhopmu, B K1 BOHH 3yCTPI4arOThCS.

BBaxkaemo, 10 OJHI€EI0 3 HAMBaXIMBIINIMX AacHEKTyalbHUX KaTeropii €
KaTeropisi KpaTHOCTI JTIECTIBHOI Jii, sIKa MOB’s3aHa 3 OUTBII 3araIbHUM IMOHSATTSIM
KUTBKICHOCTI, 30KpeMa JI€CTIBHOIO MHOXHHHICTIO. KpaTHicTh — 11€ acnekTyanbpHa
KaTeropis, sika 3aJeKHO BiJ KIUIBKOCTI “KpaT’ XapaKTepU3ye TIECHIBHY MOII0 SIK
OJTHOKpAaTHY {i peami3amito 4M fK OaratrokpaTHe TmoBTOpeHHS. KpartHicTb
XapaKTepHU3y€e KUIbKICHY CTOPOHY [ii, IO peami3yeTbcsl SK CYKYIHICTh JIBOX
B3a€MOIIOB’A3aHUX 3HAYEHb: OJHOKPATHOCTI Ta OaratoxkparTHocTi. CiiJ Takox
3a3HAYUTH, 110 MOJIOHO JI0 THIIMX ACMEKTyaJbHUX O3HAK KPaTHICTh TIyMadaTb HE
TUTBKY Ha OCHOBI 3Ha4YeHHs aieciiBHOi Jiekcemu (L. Jominina 1996), ane it cutyaiii,
BHUpaxeHoi y peuenHi (B. Akynenko 1990, €. Kokapesa 2000).

Mexi 1i€i karteropii Bce IIe 3aJMINAIOTbCS HE BU3HAYeHWMHU. Brepiie
MOHATTS KpaTHocTi Aii Oyno posrisHyto [. ITaBcekum (1850). IlizHime BoHO
BucBiTiieHo y npausgx [.O. bonyena ne Kyprene (1963), O. llaxmaTtoBa (1941). ¥V
CYy4YaCHHUX JOCIIJKEHHSIX KPATHICTH Jii TPAKTYIOTh SK KOMOIHAIII0 PI3HOPIBHEBUX
3aco01iB, “ceMHE” MPUTIATYBAaHHS B3AaEMOJIIOYMX MOBHUX e€JIeMEHTIB (€.
JIrommHChKa), OKpeMull BUsiB TUcKpeTHOCTI (M. ['noBiHCHKA).

KpatHicTh pocnipkyBajii Ha Mareplail pi3HUX MOB: YKpaiHcbkoi — T.
I'omocora (2001), O. ITueninmesa (2005), pociiickkoi — B. Xpakoscrkuii (2006), 3.
I'onizosa (2004), €. Kokapesa (2000), €. Hikidpopona (1993), €. Coxonona (1994),
BipMeHCbKOi — I'. AkonsiH (1975), yropebkoi — b. Kopnonaii (2000), yecskoi — A.
[Mupoxosa (1966), tarapcekoi — I'. Jlyrdymmina (2004), inmonesiiicbkoi — H.
AmieBa (1974) Ta B MOpPIBHAJBHOMY aclekTi — HIMeIbKoi Ta TaTapchkoi — H.
Canexosa, P. Paxmarymmina (1988), pociiickkoi Ta ocetuncbkoi — A. I[{omapTtoBa
(1988), pociiicbkoi Ta MmopsoBchbkoi — €. Jlicina (1998) Tomo. B anrmiiickkiii MOBi
BIJICYTHI MOHOTpadivyHl TOCTIKEHHS, OO0 €KTOM BHBUYEHHS SKHUX € KaTeropis
KpaTHOCTI. [CHYIOTh JIUIIIE TTOOJUHOKI MyOJTiKaIli, Kl CTOCYIOTbCS Ii€l MpoOIeMH,
nepeaycim K. Agamca (2001), €. T'y6ept (1997), H. Camenko (1990), K. Cwmit
(1997) ta iHmi.

Kpim Toro, HemMae omHOCTaliHOT AYMKHU JIHTBICTIB IIOJ0 PO3MEXKYBaHHS
KaTeropii kpamuocmi Ta imepamugHocmi: 4acTo 11 TIOHSATTS HAIApOBYIOTh OJHE
Ha OJIHE, a 1HKOJIM W OTOTOXHIOIOTh. BBaxkaeMo, 110 KaTeropii KpaTHOCTI Ta
ITEpaTUBHOCTI CJIiJT PO3MEXKOBYBATH, OCKIJIbKU iTepaTUBHHI acrekt (iterative)
BKa3ye€ Ha Te, 1110 JIis MIOBTOPIOETHCS 0araTo pa3iB, 3HOBY 1 3HOBY, 1 € HEOOMEKEHOIO
y daci: There was one noise he kept hearing again and again on his travels that
intrigued him (St. McDonald). Kareropis kpaTHOCTI He XapaKTepHU3YEThCS
MMOBTOPIOBAHICTIO, BOHA CTOCYETHCS BIACTUBOCTI JIEAKUX JTIECIIIB TTO3HAYATH IO 5K
OIMH OKpeMHil akT ii peamizamii. Ha BimMiHy BiJI 1TEpaTUBHOCTI, KPATHICTH €



rpaHudHOI0 jdiero, sk-oT: Cinzia’s eyes suddenly flashed and she smiled... (M.
Dibdin); He knocked once on the door, and it was instantly opened (S. Beauman).

OcHOBHMMH 3aco0amMu  BHUPaXEHHS KpPATHOCTI € ceMelb(akTUBHI Ta
MYJIBTUIUTIKATUBHI  Jll€ciioBa  (3BYKOHACIHIyBaJIbHI  JIl€CTIOBA,  JIIECIOBA 3
mopdosoriunumu  cydikcamu -er, -le (mam — RL-miecnoBa) 1 crami mieciiBHO-
CyOCTaHTHMBHI cIIOJlydeHHs Tumy to give a smile). KpiM Toro, kpaTHICTh MOXKe
yBUpa3HIOBaTUCh Moaudikaropamu tumy suddenly, abruptly, instantly, once, for-
ansepbianamu for an instant, for a split second, for a fraction of a second, for a
second, for a moment ra iu., cierdikaTopamu KinbkicHo1 cemantuky in a flash, in
one gulp, out of the blue To10 i KOHTEKCTOM.

Mynvmunaikamueamu Ha3UBaEMO TIpeaAWKaTH TUIY jump, Knock, nod, ski
MO3HAYaI0Th XBWJIEMOJIOHI TPOILIECH Ta TMPOIECH KOJMUBAHHS ¥ 00’€qHaHl 3a
KUIbKICHO-4aCOBOIO 03HAKOIO BHYTPIINIHBOTO TOJUTY Jii HA CEpil0 MOBTOPIOBAHUX
ITIEHTUYHUX KBaHTIB. MYyJIbTUIUIIKATUBY BBaXa€EMO OJHUMU 3 PI3HOBHU/IIB
JIECTIBHOI ~ MHOXXHHHOCTI, OCK1UJIbKHU BOHHU MMO3HAYAIOTh TPaHUYHY
MOHOTEMIOPAIbHY MHOKUHHICTh TOBTOPIOBAHUX MIKPOCHUTYAITIH.

OuHUYHWN KBAaHT MYJIbTHUILIIKATUBHOTO BHUY MHOXHHHOCTI BUPaKA€THCS
3a JOTIOMOTOI0 ceMeJb(PaKTUBIB, Kl CHIBBIJHOCSATHCS 3 MYJIBTUILTIKATUBAMHU
CEMaHTUYHO Ta MO3HAYalOTh MUTTEBI [1i, SKI BIJOYBAIOTHCS MPOTITOM YK€
KOPOTKOTO MPOMIXKY 4acy, Hampukian: blink, glance.

B anrmiiicbkiii MOBI PO3PI3HAIOTH JA1€CIOBA, K1 BUPAXAIOTh CEMeNIb(aKTUBHE
Ta MYyJIbTUILTIKATUBHE 3HAYCHHS Y ()OPMiI OCHOBHOTO pO3psay, Hampukiad: to wink
‘xainat, KainayTa’, 1o Kick ‘Bmaputh, BaapsTtu’, t0 cough ‘kammisHyTH, KanuisTe’,
to knock ‘ctykHyrtm, ctykatm’ Tomio. Li JekceMH MarTh MYJIbTHILTIKATUBHE
3HauYCHHA B iMIepheKTHUX (popmax, y KOHCTPYKIIAX 13 (a30BUMH Ji€CTOBAMU 1
JEKCUYHUMHU 1TE€paTUBaMH, Y KOHTEKCTI OOCTaBMH OaraTOKpaTHOCTI. SIKmio * 1
JIECHTIBHI JIGKCEMU BXHUBAIOTHCS Yy mepPexkTHux (opmax, y KOHTEKCTI OOCTaBUH
MHUTTEBOCTI, PATOBOCTI, 1HCTAHTHOCTI, OOCTaBUH KPATHOCTI 31 3HAYCHHSM ‘OJIMH
pa3’, BOHU MO3HA4YaI0Th ceMenb(pakTuBHY 11t0. [TopiBHSiiTE:

(1) He hit him but once, but as he had foretold, that hit was a mortal one
(A. C. Doyle) ta (2) He was hitting the door with both hands (W. S. Maugham).

OdeBuHO, IO OJHE W TE€ K JIECIOBO, 3aJCKHO BiJi KOHTEKCTY, MO3HAYAE
cemenbgakTuHy (1) un MynbTuIUTiKaTHBHY AiF0 (2). KpiM TOTO0, iCHYIOTH OCOOJIHBI
koHCTpyKIii Tumy to give a kick, to give a look, to take a peep, to take a deep
breath, to give a cough, siki MmaroTh JuIIe ceMeTb(paKTHBHE 3HAYCHHS.

B anrmiicekiii MOBI HEMa€ UITKOTO MOPQOJIOTIYHOTO TPOTUCTABICHHS
BUIOBHX Iap (3a BUHATKOM jieciiB Tumy crack — crack-le), sk e crocrepiraerscs B
YKpaiHChKiH MOBI (cioBodopma Oynbkamu € MyJIbTHILUTIKATABOM, a O)IbKHYMU —
ceMeb(haKTHBOM).

Pesynbratu JochikeHHS TMOKa3aldd, IO 3BYKOHACHIIyBaJbHI [I€CIOBA
MMO3HAYAIOTh HEBUMYIIICHE 3BYYaHHSI, JPKEPEIOM SIKOTO € JIFOANHA, sIKa CTBOPIOE 1eH
3BYK HEHaBMHUCHO, HEICTOTa YM NpHUpoAHa cuia. JudepeHuiitHumMu KOMIIOHEHTaMU
3HAUEHHS 3BYKOHACHITyBaJIbHUX MPEIUKATIB € HEHAaBMHUCHICTh, HASIBHICTD MTEBHOTO
(13107I0TITYHOTO YU €MOIIIMHO-TICUXOJIOTIYHOTO CTaHy JIFOJWHU, HasBHICTh
30BHIIIHBOTO MOAPA3HUKA, BIICYTHICTH KOHTPOJIIO 31 CTOPOHH JIFOJIUHHU.



3a 03HAKOIO KPAaTHOCTI 3BYKOHACII1IyBaIbHI MPEAUKATH MOAUIIEMO Ha:

a) mpeaukatu OaratokparHocti: clatter,, buzz,, echoy ,, jingles, knelly, knolly,
pound,, rattle,, swish, tinkle; Tomro, nanpukan: He stirred as below stairs the maid
tinkled a bell, the sign for dinner (P. Harding); My dinner bowls clattered off the
tray-table and onto the carpet floor (B. Bova); The helmet speaker buzzed, then
went silent (M. Banks);

0) mpenmkath omgHOKpaTHOI mii: bang;, bump,, burp, clack;, clang,, clash,
clank;, crashs, explode, flip, smash, snap;, snip, squeak; rtomo, Hampukmam: ‘7
bumped my head on the door moving your matress through the laundry,” said Tom
(L. Darcy); Lachlan’s axe clashed with it in mid-sweep (F. Hendry); The drums had
been too loud to hear the preliminary ripping, so when the tree suddenly crashed to
the ground, no one moved (M. Connell); The gun exploded, throwing his hands up
and him back (M. Banks);

B) MPEIUKATH, SKi MMO3HAYAIOTh SK OJHOKPATHY, TaK 1 OaraTOKpaTHY ii:
bang,, blast, chap, chug, click,, clink;, crackle;, creak;, crunch,, ding;, groans,
jangley, jar,, shrieks, strike; Tomo. IopiBusiite: The explosive shells from Neisin’s
gun crackled round the window the first shots had come from (M. Banks); ...the
mess PA crackled once, and then came clear with the voice of Kraiklyn (M. Banks);
The mangled wreckage hissed and groaned and creaked as it settled (M. Banks);
The train shuddered, groaned and didn’t move (M. Banks).

RL-nmiecnoBa 31€01JIbIIOTO MTO3HAYAIOTh 0AraTOKpAaTHY M0 Ta BXKUBAIOTHCS Y
dbopmax, siki MalOTh iMnepgexkmushe, OenimimamuHe Ta [HepecUSHe 3HAUYCHHS.
IMnepdexTrBHE 3HAYEHHS BHUPAKAETbCA MepeayciM (opmMamMu MporpecuBa Ta
nepdekTuBHOTO TIporpecusa, sk-ot: Suddenly Shiona was trembling with outrage,
but her tone was cool as tempered steel as she told him ... (S. Howard).
JleniMiTaTUBHE Ta THIPECUBHE 3HAYEHHS 3’ ABJISIIOTHCS TO1, KOJIU MYJbTUILTIKATUBU
BXKHBAIOTHCA Y ()OpMi OCHOBHOTO PO3PSITY B KOHTEKCTI MOCIIOBHUX JIiid, OJTHIEIO 3
SAKUX € MYJIbTUIUTIKATUBHA. [[eniMiTaTUBHE 3HAYEHHS BUPAXKAETHCA 00CTaBUHAMMU
obmesxeHoi TpuBajocTi tumy for some time, for a few seconds. Hampukman: The
board flickered for a second or two, then slowly faded until it was gone...(l.
Banks). [arpecuBHe 3HaYeHHS IO3HAYAETHCS MYJIBTUILTIKATHBAMU PYXY 1 MOBJICHHS
(Tumy totter), mamp.: Then, in the silence, Bigwig lurched to his feet, swayed a
moment, tottered a few steps towards Fiver and fell again (R. Adams).

HiecniBHO-cyOCTaHTHBHI crnioidydyeHHs Mmoaeni Vi+VN — ocobnuBuii crociod
MO3HAYCHHS KpaTHOI KBAHTUTATHUBHOI [1i, IO CKJAJa€Thcsl 3 JII€CIOBAa Ta
BIIJIIECJTIBHOTO IMEHHUKA. ACTIEKTyajbHe 3HaueHHs Mojieii Vi+vN 3ocepekene B ii
IMEHHOMY KOMIIOHEHTI, TOMY OJIHMHAa JeBepOaTHUBHOTO IMEHHHMKA BKa3ye Ha
OJIHOKpATHICTh, @ MHOXXMHA — Ha OaratokpaTHiCTh. Lle 4iTKO MpOCTEXYEThCA Y
HACTynHUX npukiangax. [lopiBHslTe HaBeIEHI Tapu PEUYEHb:

All three cast quick, frightened glances at one another and at Raff (M. Dodge)
ta Philip cast one glance at him, observed the signs, and thought better of making
any demands on him (E. Pargeter); For several minutes the old groom did not speak,
but continued to dart pessimistic glances at Andrew from beneath the dripping brim
of his hat (A. Cronin) Ta Olwen darted a glance at her sister (A. Cronin).

3HaueHHS! MUTTEBOCTI aKTyali3yeThbCs 3a JOTIOMOTOIO:



a) temmnopanpaux obOctaBuH suddenly (quickly and unexpectedly) [1, c.
1659], instantly (immediately) [1, c. 843], immediately (without delay: at once)
[1, c. 811], rapidly (very quickly and in a short time) [1, c. 1357], siki yBUpa3HIOIOTh
oIHOKpaTHy peami3amiro aii. Hampukian: Instantly, the car leaped back onto the
roadway (S. Marton); The strip of mirror suddenly flashed at a struck match (A.
Carter);

0) for-aneepOiamiii: for an instant, for a split second, for a fraction of a
second, for a second, for a moment romo. Hampuknaa: For an instant his eyes
blazed (M. Gladstone); Klickman was a meathead with little finesse, and for a split
second his shoulders flinched as if he would accept the challenge (J. Grisham); A
message flashed for a fraction of a second on a cinema screen ...(R. White);

B) MoaudikaTopa once (a single occasion; one time only) [2, c. 554]; on one
occasion only [1, c. 1147]. Hanpukian: The door banged once again (T. Barnes);

r) oOcTaBHH, SKi MO3HA4YalOTh MOMEHT 3aiicHeHHs mii. Hearing this, Bilbil
jumped up at once (L. F. Baum);

1) TPUMMEHHUKOBHX Ta NPUCITIBHUKOBUX TPYI, TOPIBHSIHb, HANPUKIAI:
...Melanie and Pitty leaped as though a bomb had exploded (M. Mitchell).

Takum YWHOM, TMpoaHaNI3yBaBUIM AaCHEKTYalbHICTh, KIJIbKICHICTh Ta
KpaTHICTh, BBAXKAEMO, 1110 KPATHICTh SIK KUIbKICHA aCHEKTyaJIbHICTh XapaKTepusye
JIi10 3a KITBKICTIO KpaT. Kareropis KpaTHOCTI 6a3yeThCsl Ha OMO3UIIIT OJTHOKPATHOCTI
Ta OaraTokpatHocTi. OCHOBHUMH BUPA3HUKAMH OJTHOKPATHOI Jii € ceMenb()aKTUBHI
J€CIIOBa, a 0araTOKpaTHOT — MyJIbTUILTIKATHBHI.
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VY crarti AOCHKY€EThCsS KaTeropisi KpaTHOCTI, 1O € CKJIaJ0BOI0 YACTHHOIO
yVHIBEpCaJIbHOI KaTeropii acheKTyaJbHOCTi. BCTaHOBIEHO OCHOBHI 3acobu 1i
BUpaxeHHs. [IpoaHanmi3oBaHO 3B’SI30K MIDK KaTEropisiMd  acleKTyaJbHOCTI,
KUIBKICHOCTI Ta KPaTHOCTI.

Krouosi CJIOBa: ACIIEeKTyaJIbHICTb, KIJTBKICHICTb, KpPaTHICT,
MYJIbTUIUTIKATUB, CEMENb()aKTHB.

Cratps IMOCBAIICHA NCCIICAOBAHNIO KATCIOPHUH KPAaTHOCTHU, KOTOpasd ABJLACTCA
COCTaBHOM YacCTbK0 YHUBEPCAJIBbHOW KAaTErOPUM aCIEKTYaJIbHOCTU. Y CTaHOBIICHO
OCHOBHbIE cpenctBa €€ BbeIpaxeHus. [IpoaHanu3upoBaHO CBS3b  MEXKIY
KaTCTOPHUAMHU aCIICKTYyaJIbHOCTHU, KOJIMYCCTBECHHOCTH N KPATHOCTH.

KnroueBrle cioBa: ACIICKTYAJIbBHOCTb, KOJMYCCTBCHHOCTb, KpPATHOCTD,
MYJbTUILNINKATUB, CCMCJ’IB(l)aKTI/IB.

The article is devoted to the study of the category of frequency rate as a
constituent part of the category of aspect; the major means of its expression have
been singled out; the connection between the category of aspect, quantitativity and
frequency rate has been analyzed.

Key words: aspect, quantitativity, frequency rate, multiplicative, semelfactive.



